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BELGIUM
and

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

Exchange of notes constituting an agreementabolishing
the visa requirementsfor bearersof official passports
of either of the two countries proceedingto the other
on official duty. Bonn, 6 December1952

Official texts:French and German.

Registeredby Belgium on 8 January1953.

BELGIQUE
et

REPUBUQUE FEDERALE D’ALLEMAGNE

Echangede notesconstituantun accord supprimantl’obli-
gationdu visapour les porteursde passeportsofficiels
dechacundesdeuxpaysserendanten missionofficielle
dansl’autre. Bonn, 6 décembre,1952

Textesofficielsfrancaiset allemand.

Enregistrepar la Belgiquele 8 janvier 1953.
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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 2007. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN BELGIUM AND THE FED-
ERAL REPUBLIC OF GERMANY ABOLISHING THE
VISA REQUIREMENTS FOR BEARERS OF OFFICIAL
PASSPORTS OF EITHER OF THE TWO COUNTRIES
PROCEEDING TO THE OTHER ON OFFICIAL DUTY.
BONN, 6 DECEMBER 1952

I

BELGIAN EMBASSY

D. 3038/I
No. 4732(52)

NOTE VERBALE

The Belgian Embassyat Bonn presentsits complimentsto the Ministry
of ForeignAffairs of the FederalRepublicof Germanyandhasthe honourto
inform it that in order to comply with the recommendationof the Committee
of Expertson PassportsandVisasof the Councilof Europe,which met atStras-
bourgon4 and5 March 1952,the BelgianGovernmentis desirousof concluding
an agreementwith the FederalGovernmentabolishingthe visa requirementfor
holdersof official passportsof eachof the two countriestravelling to the other
on official business.

Shouldthe FederalGovernmentlikewisebein favourof suchan agreement,
this noteandthe reply of the Ministry of Foreign Affairs to the Embassywill
constituteconfirmationof the agreementbetweenthetwo Governmentson the
following points:

1. The BelgianGovernmentandthe Governmentof the FederalRepublic
of Germanyagreethatholdersof official passportsof eitherof the two countries
travelling to the otheron official businessshall not henceforthrequirean entry
visa.

2. The following types of passportshall be~deemedofficial:
in Belgium diplomatic passports,passportsfor “persons on special
mission” and servicepassports;
in Germany diplomatic passports,“ Ministerialpasse” and service
passports.

Cameinto forceon 1 January1953 in accordancewith the terms of the said notes. This
agreementis notapplicableto the territoriesof theBelgianCongo andRuanda-Urundi.
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3. It is agreed that holders of German official passportsdesirousof
remainingin Belgiumin aprivatecapacityfor morethanthreemonthsshallstill
be requiredto possessa temporaryresidencevisa.

4. Similarly, holdersof Belgian official passportsdesirousof remaining
in Germanyin aprivatecapacityfor morethan threemonthsmustbe in pos-
sessionof a special residencepermit from the competentpolice authority.

5. This agreementshall comeinto force on 1 January1953.

Bonn,6 December1952
To the Ministry of ForeignAffairs
of the FederalRepublicof Germany
Bonn

II

MINISTRY OF FOREIGNAFFAIRS

524-10/7adh. I V 64 224/52 Ang. 2

NOTE VERBALE

In connexionwith thenoteverbaleof 1 December1952,524-10/7adh.I V 64
224/52,the Ministry of ForeignAffairs hasthe honourto inform the Embassy
of the Kingdom of Belgium of its agreementto the following:

[SeenoteI]

Bonn, 6 December1952
[SEAL]

To the Embassyof the Kingdomof Belgium
Friedrich-Wilhelm-Strasse,10
Bonn
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